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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)—

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued

under the authority of the Secretary of State shall be competent
evidence . . . of the treaties, international agreements other than
treaties, and proclamations by the President of such treaties and
international agreements other than treaties, as the case may be,
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the

United States, and of the several States, without any further proof
or authentication thereof.”
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Entered into force October 7, 2004.



Agreement between the Republic of Kazakhstan and the United
States of America regarding the surrender of persons to the
International Criminal Court

The Republic of Kazakhstan and the United States of America
(hereinafter "the Parties"),

Reaffirming the importance of bringing to justice those who
commit genocide, crimes against humanity and war crimes,

Considering that the United States of America has expressed
its intention to investigate and to prosecute where
appropriate acts within the jurisdiction of the
International Criminal Court alleged to have been committed
by its officials, employees, military personnel or other
nationals,

Have agreed as follows:

1. For the purposes of this Agreement, "persons" of either
Party include all nationals and current and former military
personnel of that Party.

2. Persons of one Party present in the territory of the
other Party shall not, without the written consent of the
first Party:

(a) be surrendered or transferred by any means to the
International Criminal Court for any purpose, or

(b) be surrendered or transferred by any means to any other
entity or third country, or expelled to a third country,
for the purpose of surrender or transfer to the
International Criminal Court.

3. When the Republic of Kazakhstan extradites, surrenders
or otherwise transfers a person of the United States of
America to a third country, the Republic of Kazakhstan will
not agree to the surrender or transfer of that person to
the International Criminal Court by the third country,
without the written consent of the United States of
America.

4. When the United States of America extradites,
surrenders or otherwise transfers a person of the Republic
of Kazakhstan to a third country, the United States of
Bmerica will not agree to the surrender or transfer of that



person to the International Criminal Court by the third
country, without the written consent of the Republic of
Kazakhstan.

5. Upon the written mutual consent of the Parties, the
present Agreement may be amended.

6. Any disputes or disagreements regarding interpretation
or application of the provisions of this Agreement shall be
resolved by consultation between the Parties and shall not
be referred to any third party or international tribunal
for settlement.

7. This Agreement shall enter into force upon an exchange
of notifications of the fulfillment by the Parties of the
domestic legal requirements necessary for its entry into
force.

8. This Agreement may be terminated by either Party by
means of written notification to that effect. In that
case, this Agreement shall terminate one year from the date
of such notification. The provisions of this agreement
shall continue to apply with respect to any act occurring,
or any allegation arising, before the effective date of
termination.

9. Done at New York this 22" day of September, 2003, in
duplicate in the English and Russian languages, both texts
being equally authentic. A Kazakh language text shall be
prepared, which shall be considered equally authentic upon
an exchange of diplomatic notes confirming its conformity
with the English language text.

FOR THE UNITED STATES OF FOR THE REPUBLIC OF
AMERICA: KAZAKHSTAN:

0?&%

NOTE: At this time the Kazakh text has not been received. Once received and properly authenticated, the Kazakh text will be added to this publication.



Cornamenune mexxkay Pecny6ankoi Kazaxcran u CoeqnnHeHHbIMHU
IllTaTaMn AMEpHKH O NPEAOCTABJIEHAH JHI B PACIOPSIKEeHHE
Mexaynapoanoro YroJjiosHoro Cyaa

Pecny6nuka Kasaxcran u Coeausnennsle IlltaTel AMepukw,
nayee uMeHyeMsle « CTOpOHaMm,

[ToaTBepkaas BaXHOCTh NPUBIEYEHHS K CYIy TeX, KTO COBEpINaeT
T€HOLIMA, NPECTYIICHUS POTHB YEJIOBEUECTBA M BOCHHEIC IIPECTYILICHHS,

IIpunumas Bo BHuMaHue, yTo CoeauHenHble lllTaTel AMEpUKH BBIpa3UIH
CBO€ HaMEpEHHE PAcCIIeOBAaTh U NPECIEA0BATh B YIOJIOBHOM MOpPSJAKE, IIe
3TO YMECTHO, aKTBl, [OUIEKAIIUEC IOPUCAUKUUN MEXIyHapoJHOro
YronoHoro Cyna, KOTOpEIE, KaK YTBEpPXKIAcTCs, COBEPIIMIA HX
odHIMaNbHbIE THULA, pabOTHUKY, BOCHHBII [IEPCOHANI WK APYTUE IPaXKIaHE;

Cornacimcs 0 HIDKCCIIETYIOICM

1. B mensx Hactosmero CoriaumieHus MoJ ONPENEIEHUEM «IHIay»
mo6oit u3 CTOpOH, NOHMMAIOTCA BCe TpakaaHE U HACTOSIIMA WU
OBIBIIMI BOCHHBIH IepcoHan 310l CTOpPOHBL

2. Jluua oxHo#t CTOpOHBI, HaxoJAUIMECSd HAa TEPPUTOPUHU APYroi
CropoHBl, He noANeXaT 6€3 MUCEMEHHOro corjacus neppoit CTOPOHHI:

a) MpPENOCTABICHUIO B pacHOpsDKEHUE WIHM mepeaade JoOBIM criocoboM
MexaynapoaaoMy YroiaoBHoMy Cyxy JUi OOBIX UEIEH, WK

0) IpedoCTaBIEHUIO B paclOpsPKEHUE MM Iepeaade MOOBIM crocobom
mo6oi Ipyroif OpraHM3aliMM WIM TpeThel CTpaHE WM BEICIAHBI B
mo0yI0 TPEeThIO CTpaHy, C LENBIO NMPEJOCTaBICHUSI B PACIOPSIKEHUE WIU
nepeaayn MexayHapoaHomy Yronossomy Cyny,

3. Korma Pecnybnuka KazaxcraH BbIJaeT, HpEJOCTABIAET B
pacHopsDKeHHe WM IepeAaeT ApyruM cnocoboM iuno CoeTuHEHHBIX
IlltatoB AMepuku Jo6oif TpeThell cTpaHe, Pecmybiuka Kasaxcran He
COTJIACHTCS Ha NPEAOCTABICHHE B paclOpsHKEHUE MIIH IIEpeaady 3TOro JIuia
MexayHapoAHOMY YTOJOBHOMY CYIy TpeTheil cTpaHOii 06e3 NHCBMEHHOIO
cornacusa CoenuHeHHbIX 1lITaToOB AMEPHKH.
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4. Korma Coenunennsie 1lItaThi AMEpHKH BBLIAIOT, [IPENOCTABILIIOT B
PacnopsDKEHUE WK [IEPEAIOT IpYruM crocoboM o Pecrrybmukn Kasaxcran
moOo# Tpetweli crpaHe, CoenuHennbie Illtarel AMepHKM He corfacsTcs Ha
NPEAOCTARICHHE B paCHOPSDKEHUE WM NiEpeiady 3TOro Jiia MexmayHapoaHOMy
Yronopaomy Cymy TpeTheil cTpaHoit 6e3 MUCBMEHHOro corsacus PecryGimku
Kazaxcran.

5. Tlo B3aUMHOMY IHIHCBMCHHOMY COTJIaCHIO CTOpOH B HacCToAIce
Cornamenue MOTI'YT BHOCHUTBCA U3MEHCHUS U JONIOJTHEHU.

6. JroOble criopsl ¥ pasHoraacus NMpU NPHUMEHEHUH MM TOJIKOBaHUU
HoJIOXKEeHHH HacTosuero CornameHns, pa3penaloTcs IyTeM KOHCYJIbTaluii
mexay CTopoHaMH, U B UX yperynupoBaHud CTOPOHEI HE CCHUIAIOTCA Ha
KaKyr0-J1100 TpeThio CTOPOHY WIT MEXIYHAPOIHBIM CY/I.

7. Hacrosmee CornameHue BCTYMaeT B CHIy MOMEHTa OOMeEHa
IMMCBMEHHBIMU YBEIOMIICHUAMU 0 BBINTOJTHEHUU Croponamu
BHYTPHUIOCYJAPCTBEHHBIX NIPOLEAYP, HEOOXOAMMBIX ISl €ro BCTYILICHHS B
CHITY.

8. Hacrosmee Cornamesnue MoxeT OBITh IpeKpameHo 060k
CTopoHOM IyTeM HampaBleHHS COOTBETCTBYIOIIETO  IHUCHEMEHHOIO
yBenomieHus. B aTom ciyyae, Hactosmee CornameHue mpeKpaliaeT cBoe
JACHCTBHE 4Yepe3 TIoJ, ¢ MOMEHTa HalpaBIEHUATAKOTO IMHChMEHHOTO
yBenomienus.llonoxenns  nacrosmero  CornameHus  MPOAOJDKAIOT
JCHCTBOBATh B OTHOLIEHUH JTIO00Tr0 NESHUSA, POU3OILEAIIEro, N JH000ro
MPEANOJIOKEHNS, BEIABUHYTOIO A0 (aKTHYECKOH AaThl MpEKpamieHUsIEro
JIEUCTBHUA

9. CosepieHo B ropoze _Hrio-Hopx
« 22 » ceHTA0ps__ 2003 roga, B ABYX SK3eMILIApaX, KaXKIblii
AHIIMICKOM M PYyCCKOM SI3BIKaxX, MpuyeM o6a TEKCTa MMEIOT OAMHAKOBYIO
culy. bByzaer moAroToBneH TEKCT Ha Ka3aXCKOM S3bIKE, KOTOPHIA OyxeT
NpU3HAH B DPABHOW CTENEHH MMEIOIMM 3aKOHHYIO CHIIy, 4YTo Oyzaer
IIOATBEPXKAECHO IOCPEACTBOM OOMEHa JUIUIOMATHYECKMMH HOTaMH,
IIOATBEPKAAIOIIUMHU €0 COOTBETCTBUE TEKCTY Ha aHTIMICKOM SA3BIKE.

3A PECITIYBJIUKY 3A COEANMHEHHBIE I TATHI
KA3AXCTAH AMEPHKU
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